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Qərbi Azərbaycan itkisinin bədii salnaməsi 
Azərbaycan romanları tarixində torpağa bağlılıq, xalqa arxalanmaq, milli-mənəvi dəyərlərə 

təəssübkeş münasibət motivi güclü olmuşdur. Məmməd Səid Ordubadinin “Qılınc və qələm”, 
“Dumanlı Təbriz”, Yusif Vəzir Çəmənzəminlinin “Qan içində”, Fərman Kərimzadənin “Xudafərin 
körpüsü”, “Çaldıran döyüşü”, Zeynalabdinin “Səyahətnamə”, İsmayıl Şıxlının “Ayrılan yollar”, 
Mirzə İbrahimovun “Böyük dayaq” əsərlərində bu ideya həmin romanların tarixləşməsi üçün bir 
vəsilə olmuşdur.

Torpağa bağlılıq, dogma yurdlarından di-
dərgin salınanların mənəvi dünyası ixtisasca 
iqtisadçı-alim olsa da, bədii əsərlərə də imza 
qoyan professor İsmayıl Feyzullabəylinin 
“İgidin ürəyi haçalı olar” romanının da əsas 
süjet xəttini təşkil edir. 

1990-cı illərdə üç adda (“Fani dünya-
nın laməzhəbləri”, “İgidin ürəyi haçalı olar” 
və “Yol ayrıcında”) çıxan romanında sovet 
rejiminin yaratdığı bir sıra problemlər, o 
cümlədən 3 dəfə (1918–1920, 1948–1953, 
1988–1989) Azərbaycanın Qərb torpaqla-
rından sıxışdırılıb köçə məcbur edilmiş soy-
daşlarımızın taleyi romanın süjet xəttində 
önəmli yer alır. Bu taleyi yaşayanlardan biri 
də doğma şəhəri İrəvanı tərk etməyə məcbur 
edilərək Gəncədə məskunlaşan, gəncliyini 
orada yaşayan və sonra uzun illər Azərbay-
can Dövlət İqtisad Universitetinin professoru 
olan İsmayıl Feyzullabəyli, onun ailəsi və qo-
hum-əqrabası idi.

Köçə məcbur edilən bir ailənin oğlu olan 
İsmayıl Feyzullabəyli orta təhsilini Gəncədə 
almış, 1943-cü ildən ordu sıralarına çağrıl-
mış, tərxis olunduqdan sonra Ali İqtisad İns-
titutunda oxumuş, 1964-cü ildə namizədlik, 
1969-cu ildə isə doktorluq dissertasiyasını 
müdafiə edərək iqtisad elmləri doktoru adını 
almışdır. “Əməkdar elm xadimi” fəxri adına 
və “Şöhrət” ordeninə layiq görülmüş profes-
sor İsmayıl Feyzullabəyli 26 adda kitabın, 
200-dən artıq məqalənin müəllifi olmuş, uzun 
illər Azərbaycan Dövlət İqtisad Universiteti-
nin “Ticarətin iqtisadiyyatı” kafedrasının mü-
diri işləmişdir.

“İgidin ürəyi haçalı olar” tarixi romanı 
görkəmli alimin uğurlu bədii yaradıcılıq nü-
munəsidir. Romanda Azərbaycan torpaqları-
na göz dikən erməni laməzhəbləri – daşnaklar 
və onların tör-töküntülərinin nankor xisləti 
oxuculara dönə-dönə xatırladılır. 1930–1940-
cı və sonrakı illərin acı həqiqətləri içərisində 
yaşayan müəllif bunları bədii təfəkkür süz-
gəcindən keçirib. Faktiki tarixi hadisələrə 
əsaslanan romanın əsas mövzusu “xalq düş-
məni”nin qardaşı, İrəvanın ən zəngin və nü-
fuzlu adamlarından sayılan Mir Kərim ağanın 
nəvəsi İsmətin ömür hekayəsidir. 

İsmət tarixi ictimai şəraitin yetişdirdiyi 
bir insandır. O, haqsızlığın girdabında çox 
məhrumiyyətlər yaşayan və çətinliklərlə üz-
ləşən, tək-tənha qalsa da, mətinləşən, zəhmət 
və zəkası ilə yaşamağın yollarını seçə-seçə 
ayaqda qalan qüvvətli bir şəxsiyyətdir. Bu 
bədii obrazın özünün sərrast məntiqi və dü-
şüncəsi var. Əslində, İsmət müəllifin özüdür. 
İsmət erməni daşnaklarının alçaq sifətlərini 
– yaltaqlıq və ikiüzlülüklərini cəsarətlə söy-
ləyən, qorxmadan açıb göstərən, mübariz bir 
surətdir. Bir şəxsiyyət kimi, professor İsmayıl 
Feyzullabəylinin bütün həyatı, arzu və ideal-
ları, erməni məkrinə nifrəti romanda cəmlən-
mişdir. 

Üç kitabdan ibarət olan “İgidin ürəyi ha-
çalı olar” romanının ilk kitabı 1997-ci ildə 
nəşr olunmuş “Fani dünyanın laməzhəblə-
ri”dir. Kitabın belə adlanması təsadüfi deyil. 
Müəllif əsərdə daşnakları, yediyi qaba tü-
pürən erməniləri lənətləyir. Müəllif sevdiyi 
adamları, milli şüura sahib olan ürəyi haçalı 
igidləri təsvir etməklə bərabər, başqasının ha-
lal malına, doğma torpağına göz dikən laməz-
həbləri bədii dillə qamçılayır. 

Kitabın müəllifi İrəvan xanlığını belə təs-
vir edir: “1920-ci ilin orta çağları idi. Köhnə 
İrəvan şəhərini yarıya bölən və qıjıltısı dağ 
çayını xatırladan Gedərçayın sahilində bir-bi-
rindən 2–3 mil aralı qarşı-qarşıya iki gözəl, 
yaraşıqlı imarət ucalırdı. Bunlardan biri kör-
pünün həndəvərində – gediş-gəlişli yerdəki 
bina Hacı Mir Kərim ağaya, digəri – qarşı 
sahildəki imarət isə onun qudası Hacı Əsgər 
ağaya məxsus idi. Qudaların ikisi də İrəvanın 

ən və çox nüfuzlu zadəganlarından sayılır-
dı. Qədim Azərbaycan diyarı olan bu şəhə-
rin həndəvərində gurhagurla səmt götürmüş 
nəhəng Zəngi çayının o tayında gözəlliyi, 
abı-havası və meyvəcatı ilə adamın zövqünü 
oxşayan geniş bağ-bağatın böyük bir hissəsi 
də həmin qudalara məxsus idi. Hər iki quda, 
xüsusən Hacı Mir Kərim ağa adlı-sanlı xey-
riyyəçi idi”. 

Bu parçada Azərbaycan toponiminə məx-
sus Gedərçayın, Zəngi çayının adları, İrəva-
nın əsilzadə sakinlərindən bir neçəsinin adları 
çəkilir. Əsərdə bu kimi adların siyahısı daha 
uzundur. Təsvir olunur ki, İrəvanda Mir Kə-
rim ağanın şəxsi vəsaiti hesabına ucaltdığı 
məscid Azərbaycan türklərinin ziyarət yerinə 
çevrilmişdi. “Zəngəzur, Göyçə, Vedi və di-
gər mahallardan bu məscidə saysız-hesabsız 
adamlar gəlirdi”. Romanda Mir Kərim ağanın 
tikdirdiyi, 1988-ci ilə qədər mövcud olmuş 
Göy Məscidin də adı çəkilir. 1988-ci ildə 
Azərbaycan türkləri Qərbi oradan zorla qovu-
landan sonra ermənilər onların mal-dövlətini 
mənimsəməklə bərabər, bütün tarixi abidələ-
rini, hətta məzarlarını belə yerlə-yeksan edib-
lər. Azərbaycan türklərinin qovulduğu illərin 
birində İrəvandakı Körpüqulağı məscidini 
dağıdıb, yerinə Qriboyedovun heykəlini qo-
yublar. 

İndi ermənilərin Masis rayonu adlan-
dırdıqları keçmiş Zəngibasar mahalı xanlıq 
dövründə İrəvan quberniyasına daxil olan ən 
geniş ərazi idi. Mənbəyi ermənilərin “Sevan” 
adlandırdıqları “Göyçə” gölündən başlanan 
Zəngi çayının ta Araza qədər hər iki sahili bo-
yunca Azərbaycan türkləri yaşayırdı. 

 “Yol ayrıcında” adlanan 2-ci əsərdəki ha-
disələr II Dünya Müharibəsi və sonrakı dövrü 
əhatə edir. İlk kitabın qəhrəmanı İsmətin daş-
lı-kəsəkli həyat yolundakı mətanət və cəsarəti 
romanın mövzusudur. Bu kitabda İrəvanın 
əsil sakinləri Mir Mahmud Ağa, Yusif bəy, 
Əliyulla bəy, Sədrəddin, Zeybə xanım, Asi, 
Mahirə kimi qadınlar, onların geyim-kecim 
və mətbəx mədəniyyəti, ətri ətrafa yayılan 
yeməkləri də məhəbbətlə təsvir olunur. Eyni 
zamanda, havadarlarının sayəsində gəlib 
Azərbaycanda da vəzifə sahibi olan laməzhəb 
ermənilər – Aram, Aykaz, Armo, Şaginyanın, 
cəbhə komandanı Baqramyanın bəd əməllə-
ri, erməni qızı Jasminin saxta məhəbbəti də 
müəllifin qələminə tuş gəlib. Onlara münasi-
bət Xalid, Yusif kimi surətlərin dili ilə nifrətlə 
ifadə olunur.

Maarifə +$&,<(V$,  
filoloJi\a elmləri doktoru, 

Srofessor

Azərbaycan Dövlət Akademik Milli Dram Teatrının tamaşalarına musiqi 
yazan ilk bəstəkarları sadalayanda baba Müslüm Maqomayev, Asəf Zeynallı, 
Əfrasiyab Bədəlbəyli ilə yanaşı, Cəfər Cabbarlının da adı çəkilməlidir. Bəli, 
yanlışlıq-filan yoxdur. Milli musiqi sənətimizin təməl daşlarını qoymuş 3 
bəstəkarın ardınca qısa ömrünə tərcüməçi, şair, nasir, publisist, teatr və kino 
tənqidçisi, dramaturq, ssenarist, teatr və kino rejissorluğu kimi yaradıcılıq 
sahələrində qazandığı uğurları cəmləşdirmiş Cəfər Cabbarlının adı gəlir. 

³=alım yar´ın şöKrəti
Böyük mütəfəkkir &əfər &abbarlının 

öz tamaşalarına bəstələdiyi unudulmuş, 
amma çoxdan müğənnilərin repertuarın-
da möhkəmlənmiş mahnıları olub. Onun 
həyat yoldaşı Sona xanımın xatirələrində 
oxuyuruq: “&əfərin bir xasiyyəti var idi: 
pyes yazmağı düşünəndə əvvəl onun 
qəhrəmanlarından birinin mahnısını fikir-
ləşirdi. Bəzən bunu xalq mahnılarından 
götürür, bəzən də özü yeni bir mahnı ya-
radırdı. Sözlərini yazır, hətta musiqisini də 
özü bəstələyirdi. Bu mahnını uzun zaman 
dodaqaltı oxuyur, pianoda çalırdı, sonra 
pyesi yazmağa başlayırdı. Məsələn, “Od 
gəlini”ndə Solmazın “Mən bir solmaz yar-
pağam ki”, “1905-ci ildə” Sonanın “Azad 
bir quşdum”, “Almaz”da Yaxşının “Gərək 
günəş dağları aşıb sönməyəydi”, “Ya-
şar”da Yaqutun “Küçələrə su səpmişəm” 
mahnıları belə yaranmışdır”.

&əfər &abbarlı “Sevil” əsərini yazma-
mışdan bir-iki ay qabaq belə bir mahnı 
oxuyardı:

Sənə nə olub zalım yar,
Qadan-balan alım yar.
Sən ki, belə deyildin,
Səni bir öyrədən var.

“=alım yar” kimi tanıdığımız bu mah-
nını ilk dəfə kimin və nə vaxtdan oxudu-
ğu bəlli deyil. Xalq mahnısı kimi təqdim 
edilən bu nəğmənin müəllifinin həqiqətən 
də &əfər &abbarlının olduğunu bilmirik. 
Əgər “=alım yar” xalq mahnısı olsa belə, 
dramaturqun seçimi çox dəqiq idi və ya-
rımac günlərinin səadəti tox günlərinin 
acısına qurban getmiş Sevilin iztirabla-
rını çox yaxşı təsvir edirdi. “=alım yar”ın 
yaranışından şübhəli olsaq da, “Sevil” ilə 
eyni vaxtda – 1928-ci ildə tamaşaya qo-
yulmuş “Od gəlini”ndə Solmazın oxuduğu 
“Mən bir solmaz yarpağam ki” mahnısının 

sözləri &əfər &abbarlının, musiqisi isə Əf-
rasiyab Bədəlbəylinindir. Təəssüf ki, “Od 
gəlini” uzun illərdir ki, tamaşaya qoyulmur 
və biz bu mahnını eşitmirik. 

&əfər &abbarlının iki əsəri – “Almaz” 
və “1905-ci ildə” pyesləri 19�1-ci ildə ta-
maşaya qoyulub. Bu tamaşalar da yad-
daqalan mahnısız ötüşməyib. “Almaz”da 
Yaxşının oxuduğu “Gərək günəş dağları 
aşıb sönməyəydi”, “1905-ci ildə”də Sona-
nın Baxşının müşayiətilə oxuduğu “Azad 
bir quşdum” mahnıları populyarlıq qaza-
nıb. Maraqlıdır ki, hər iki mahnı dərhal ge-
niş yayılmayıb. Onların şöhrət tapmağına 
illər gərək olub... Və... hər iki mahnının 
musiqi müəllifinin kimliyi mübahisəlidir: 
bir sıra mənbələrdə mahnıların sözlə-
ri kimi, musiqisini də &əfər &abbarlının 
yazdığı, bəzi mənbələrdə isə Əfrasiyab 
Bədəlbəylinin bəstələdiyi göstərilir. Bizim 
isə tutalğamız yenə də xatirələrdir. 

³$zad bir qXş´Xn pərvazı 
19�0–60-cı illərdə Azərbaycan Milli 

Dram Teatrında maraqlı rolları ilə yad-
da qalan bir aktyor olub: Əməkdar artist 
Süleyman Tağızadə. Onun teatrda ilk 
yaddaqalan rolu “1905-ci ildə” əsərində-
ki Baxşı olub. gz rolu və bilavasitə “Azad 
bir quşdum” mahnısı ilə bağlı xatirəsi var: 
“Teatrın foyesində gəzişirdim. Bu vaxt 
&əfər &abbarlı mənə yaxınlaşıb:

– Yoldaş Tağızadə, tar çalmaq bilir-
sən? – deyə soruşdu.

– Xeyr, bilmirəm.
– Çox təəssüf, – deyə o, məndən ayrı-

lıb pillələrlə yuxarı çıxmağa başladı.
Bu söhbət məni çox maraqlandırdı. 

Ertəsi gün &.&abbarlının kabinetinə ge-
dib soruşdum:

– &əfər qardaş, sizin mənə verdiyiniz 
sualın səbəbini bilmək istəyirəm.

– Mən sənə bir rol yazırdım, təəssüf 
ki, tar çalmaq bilmirsən.

– Əgər tarım olsaydı, sizin arzunuzu 
yerinə yetirərdim.

&əfər bir söz demədi. Saat �-də, 
məşq qurtarana yaxın xidmətçi qadın 
mənə yaxınlaşıb dedi:

– Yoldaş Tağızadə, &əfər &abbarlı 
səni çağırır.

Getdim. &əfər bir söz demədən ayağa 
durdu və “gedək” dedi.

 İndiki Sabir bağının yanındakı musiqi 
alətləri mağazasından bir tar alıb mənə 
uzatdı.   – Deyirdin ki, tar olsa, çalmağı öy-

rənib, sizin arzunuzu yerinə yetirərəm. Bu 
da tar.  Bir tərəfdən böyük dramaturqun 
mənim üçün yazdığı rol, diğər tərəfdən bu 
hədiyyə məni son dərəcə sevindirdi. Evə 
gəldim və o gündən tar çalmağı öyrən-
məyə başladım”.

Nəhayət, bir gün Əfrasiyab Bədəlbəy-
li, &əfər &abbarlı və aktyorun birgə işi olan 
mahnı hasilə yetib. Müəlifləri fani dünya-
dan köçsələr də, “Azad bir quş”a çevrilib 
teatr binasından pərvaz edən mahnı hələ 
də yaşayır. Həmin tar isə N.Gəncəvi adı-
na Ədəbiyyat Muzeyində qorunur. Qeyd 
etdiyimiz kimi, bəzi mənbələrdə &əfər 
&abbarlının mahnılarının musiqi müəllifi 
olaraq Əfrasiyab Bədəlbəylinin adı qeyd 
edilib. Hərçənd təkcə Süleyman Tağıza-
dənin, Sona &abbarlının deyil, bir neçə 
teatr və incəsənət xadiminin, o cümlə-
dən akademik, görkəmli ədəbiyyatşünas 
Məmməd Arifin xatirələri də sübuta yetirir 
ki, Əfrasiyab Bədəlbəyli, sadəcə, həmin 
mahnıların musiqisini not savadı olmayan 
&əfər &abbarlının xahişi ilə onun ifasında 
dinləyərək nota köçürübmüş.  

Onu da deyək ki, bir çox müğənnilər 
“Azad bir quşdum”u oxusalar da, ötən əs-
rin 80-ci illərinin əvvəlində təzəcə şöhrət 
tapan Səxavət Məmmədov bu mahnını 
ilk dəfə dramaturqun adını daşıyan 18� 
nömrəli orta məktəbdə keçirilən ənənəvi 
&əfər &abbarlı gecəsində ifa edib, sonra 
lentə aldırıb və bir növ özünün vizit kar-
tına çevirib. Bu gün “Azad bir quşdum” 
mahnısını Türkiyədən, gzbəkistandan 
üzübəri çox müğənni öz repertuarına 
daxil edib və oxuyur.  

 9ə ³GərəN Jünəş da÷ları  
aşıb sönməyəydi´

2001-ci ildə &əfər &abbarlının ev 
muzeyi maraqlı bir layihə ilə çıxış etdi: 
şair-dramaturqun bəstələdiyi mahnılar-
dan ibarət “Azad bir quşdum” adlı disk 
hazırlandı. � aranjimanda işlənmiş 5 
mahnının arasında “Almaz” dramında 
Yaxşının oxuduğu “Gərək günəş dağla-
rı aşıb sönməyəydi” mahnısı Xalq artisti 
Mələkxanım Əyyubovanın səsi ilə 2-ci hə-
yatına başladı. Müğənni bu mahnını tək-
cə layihə xətrinə oxumadı, onu öz konsert 
repertuarına daxil etdi və mahnıya &əfər 
&abbarlının obrazının yer aldığı klip də 
çəkdirdi. 

Artıq bir neçə mövsümdür ki, “Almaz” 
dramı yenidən Milli Dram Teatrının səh-
nəsində oynanılır. Tamaşaya Xalq artisti 
Siyavuş Kərimi musiqi bəstələyib. Lakin 
aktrisa 5ada Nəsibovanın ifa etdiyi Yax-
şının bu mahnısı elə həminkidir. Sadəcə, 
mahnı Xalq artisti Gülüstan Əliyevanın 
ifasında lentə alınıb. 

*ülcahan MøRMƏMMƏ'

Moskvada iftar süfrəsi
Heydər Əliyev Fondunun vitse-prezidenti Leyla Əliyevanın təşəbbüsü ilə 

Moskvada Azərbaycan Günü və iftar süfrəsi təşkil edilib.

Tədbir Poklonnaya qoradakı Memori-
al  məscidində açılan “5amazan çadırı”n-
da Moskva şəhəri Müsəlmanları 5uhani 
İdarəsinin təşkilatçılığı və 5usiya Fede-
rasiyası Müsəlmanları 5uhani İdarəsinin 
dəstəyi ilə keçirilib və “Ailə ili”nə həsr olu-
nub.

Tədbirdə 1500-dən çox insan - icti-
mai xadimlər, Azərbaycan diasporunun 
nümayəndələri, müxtəlif millətlərdən olan 
müsəlmanlar iştirak ediblər.

Dini-mənəvi dəyərlərə verdiyi yüksək 
qiymətə görə Heydər Əliyev Fondunun 
vitse-prezidenti Leyla Əliyevaya Moskva 
müftisi, Moskva Kafedral Məscidinin ima-
mı İldar Alyautdinovun adından təşəkkür 
məktubu ünvanlanıb.  

Moskvadakı Müsəlman məktəbinin di-
rektoru Ənas Həzrət Məmmədov iştirak-
çıları müqəddəs 5amazan ayı münasibə-
tilə təbrik edib, bu tədbirin keçirilməsinə 
görə, Heydər Əliyev Fonduna təşəkkürü-

nü bildirib. 
Tədbirdə Azərbaycanın tarixindən 

və adət-ənənələrindən bəhs edən vide-
oçarxlar nümayiş etdirilib, “ButaTrio”nun 
müşayiəti ilə muğam ifa olunub, müsəl-
man məktəbinin şagirdləri Məhəmməd 
Peyğəmbərin həyatından bəhs edən te-
atrlaşdırılmış səhnəciklər təqdim ediblər. 
Tədbir uduşlu hədiyyələr olan viktorina ilə 
davam edib.

İftar başlamazdan əvvəl “Qurani-Kə-
rim”dən ayələr oxunub, axşam namazı 
qılınıb. Sonra müsəlmanlar Azərbaycanın 
milli yeməklərini və şirniyyatlarını dadıb-
lar.

“5amazan çadırı” 2006-cı ildən eti-
barən müsəlmanların müqəddəs 5ama-
zan ayında həyata keçirilən illik sosial və 
xeyriyyə layihəsidir. Heydər Əliyev Fon-
dunun 5usiya nümayəndəliyi vitse-prezi-
dent Leyla  Əliyevanın təşəbbüsü ilə hər il 
bu xeyriyyə layihəsində iştirak edir.

Söz yaddaşı

Ortaq mədəniyyət bayramı
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Səhnəmizdən pərvazlanan mahnılar

Azərbaycanda Belarus günləri
Xəbər verildiyi kimi, aprelin 1-dən 3-dək Azərbaycanda Belarus 

Mədəniyyəti Günləri keçirilir. Bu çərçivədə bir sıra maraqlı görüşlər, kinofilm 
nümayişi, sərgi və konsertlər təşkil olunub.  

Tədbirlərlə bağlı  Belarus 5espubli-
kasının mədəniyyət naziri Anatoli Mar-
keviçin rəhbərlik etdiyi geniş nümayəndə 
heyəti ölkəmizdə səfərdədir. Azərbaycan 
5espublikasının mədəniyyət naziri Adil 
Kərimli belaruslu həmkarı ilə görüşüb. 
glkələrimiz arasında əlaqələrin müxtəlif 
sahələrdə uğurla inkişaf etdiyini diqqətə 
çatdırıb. Bu əlaqələrin mühüm tərkib his-
səsi humanitar əməkdaşlıqdır. Nazirlər 
ölkəmizdə keçirilən növbəti Belarus Mə-
dəniyyəti Günlərini əlaqələrimizin inkişa-
fına mühüm töhfə kimi səciyyələndiriblər. 
Qeyd olunub ki,  hər iki tərəf film sənaye-
si, kitabxana, musiqi və digər sahələrdə   
əməkdaşlığın inkişaf etdirilməsində ma-
raqlıdır. Bunun üçün ikitərəfli işçi qrupu-
nun yaradılması əhəmiyyətli olacaq. 

Belarus Mədəniyyəti Günləri çərçivə-
sində Azərbaycan Milli İncəsənət Muze-
yi ilə dost ölkənin Milli 5əsm Muzeyi ilə 
əməkdaşlıq sazişi imzalanıb və Belarus 
rəssamların gözü ilə” sərgisi açılıb. Bura-
da belaruslu rəssamlar Anton Vırvo, Anna 
Kononova, Qleb Oçik, Anna Sadovskaya 
və Vladimir 8rodniçin əsərləri sərgilənir. 
5əsmlər əsasən mənzərə janrındadır, bu-
nunla bərabər, Belarusun nasist işğalçıla-
rından azad edilməsinin 80 illiyinə həsr 

olunmuş rəngkarlıq əsərləri, maraqla qar-
şılanıb. Azərbaycan Milli İncəsənət Mu-
zeyinin direktoru, Əməkdar mədəniyyət 
işçisi ùirin Məlikova Belarus Mədəniyyəti 
Günlərinin ölkəmizdə keçirilməsini alqış-
layaraq, belə bir tədbirin artıq 4-cü dəfədir 
keçirildiyini xatırladıb.  

Heydər Əliyev Sarayının foyesində 
banner sərgisi olub, Belarus xalq sənət-
karlıq nümunələri də təqdim edilib. Niza-

mi Kino Mərkəzində isə Belarus kinosu 
günlərinin açılışı keçirilib. Əvvəlcə Azər-
baycan 5espublikasının Kino Agentliyinin 
direktor səlahiyyətlərini icra edən Orxan 
Fikrətoğlu çıxış edərək, sözügedən tədbi-
ri mədəniyyət hadisəsi adlandırıb. Onun 
sözlərinə görə, Azərbaycan filmlərinin də 
Belarusiyada bu formada təqdimi nəzər-
də tutulur.  �Belarusfilm� Milli Kinostudi-
yasının baş direktoru Yuri Aleksey dörd-
günlük mədəniyyət hadisəsi ilə bağlı 
təəssüratlarını bölüşüb. Bakı kinosevər-
ləri “Gözləmə vərəqəsi”, “Digər sahildə”, 
“Kinoçular” komediyasını, “Təkrar zəng”, 
“İflas” və bir sıra digər filmləri seyr etmək 
imkanı qazanıblar. Ekran əsərləri tarixi 
dram, komediya, tammetrajlı və sənədli 
filmlərdən ibarətdir. 

Dünən həmçinin incəsənət ustalarının 
ifasında Mədəniyyət günlərinin açılışına 
həsr olunmuş qala-konsert təşkil olunub. 

Bu gün isə  M.F.Axundzadə adına Azər-
baycan Milli Kitabxanasında ölkələrimizin 
mədəniyyət xadimlərinin iştirakı ilə də-
yirmi masa təşkil olunacaq. Mədəniyyət 
həftəsinə “Xilas edilmiş nəhəngin ölkəsi” 
sənədli filminin nümayişi ilə yekun vuru-
lacaq.
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